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INSTALLATION INSTRUCTIONS

GRANITE KITCHEN SINKS DUAL MOUNT: 
TOP-MOUNT OR UNDERMOUNT INSTALLATION

www.bocchiusa.com

MODELS:
Baveno Lux

•	1616-XXX-0126
•	1616-XXX-0126HP*

•	1618-XXX-0126
•	1618-XXX-0126HP*

*HP = Kit version

Campino

•	1602-XXX-0126
•	1604-XXX-0126
•	1606-XXX-0126
•	1608-XXX-0126
•	1634-XXX-0126

Levanzo

•	1635-XXX-0120
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ATTENTION: Risk of personal injury or 
product damage. Handle with care. If not 
handled carefully, the edges of the sink 
can be sharp and injure the installer, the 
product may break, chip or cause injuries 
or damage. 
Get help to lift the sink

ATTENTION: Read these instructions carefully before 
you begin this installation. 

•	 Observe all local plumbing and building codes. 

•	 Shut off the hot and cold water supplies. 

•	 Inspect the drain and supply tubing. Replace if 
necessary. 

•	 Prior to installation, unpack the new sink and inspect 
for damage. Then, carefully return the sink to its 
protective carton until you are ready to install it.

•	 Due to the variety of installations possible with this 
sink, you may need to use procedures other than 
those described. 

•	 The sink, cabinet and frame shown in these 
instructions are generic and may not represent the 
actual design or structure of your space or model. 

•	 Due to the nature of granite sink installations, BOCCHI 
recommends that the sink installations be performed 
by trained and experienced installers. 

•	 All information in these instructions is based on the 
latest product information available at the time 
of publication. BOCCHI reserves the right to make 
revisions in the design of products without notice, as 
specified in the Price Book.

Before You Begin:

  Preparation:
•	 Verify that the sink will fit in the cabinet and/or cover the 

existing sink cutout/opening. 

•	 It is optional to install the strainer and faucet before 
installing the sink for ease of installation. Follow the 
instructions provided by your faucet manufacturer to 
install the faucet. 

•	 NOTE: It is important to locate the correct line on the 
cutout for your model AND your installation method. 
Templates are not provided but are available online. 
Optional to use the sink as template.

•	 The countertop must be flat and level and not thicker 
than 1 1/2 inches. Be sure the countertop is fully 
supported by the cabinet. 

•	 If replacing a sink, measure the old sink and make sure 
the new BOCCHI sink will cover the cutout of the old sink. 

•	 Check that the water supply and drain lines are in 
good condition for the new sink and faucet installation. 
Replace if necessary.

Tools and Materials:

NOTE: Special tools may be needed to install faucet mounting holes or water 
lines. If these steps have not already been completed, please consult a 
professional to prepare the space for faucet installation.

Installation Options:
•	 NOTE: There are two types of installation: Undermount or 

Drop-In for models: 1602, 1604, 1606, 1608, 1616, 1634 and 
1635 

•	 The 1618 model is only available for undermount 
installation.

•	 Determine your preferred installation method and follow 
the instructions for that installation type.

1.	 Sink ledge is fully hidden under the countertop (Fig. 1)

2.	Sink ledge is fully exposed above the countertop (Fig. 2)

PencilMallet
Utility 
Knife Rags

Drill and
Drill Bit

Silicone
Sealant Screwdriver Saw

Hole 
Saw

Safety
Glasses

Tape 
Measure

Painter´s 
Tape

Hardware (Included with the Sink):
Undermount Hardware: All Models. 
Part No 1600 0001, Bag of 10 brackets, 
anchors & Screws

HP Version includes an additional 2 
HPL cutting/cover boards.

x 10 
1/4 x 1”

x 10 
Washer 

1/2”

x 10 
Anchor 

3/8”

x 10 
Bracket

Drop-In Hardware: 
•	  Model 1606 and 1608, Bag of 6 

Clips Part No 1600 0002

•	 Model 1602, 1604, 1634, 1635, 1616, 
1618. Bag of 10 Clips, Part no 1600 
0003

x 6 x 10

or

1 2



Page 3 of 6 EN

  Installation:
1.	 With the template in the correct spot for installation, 

use painter’s tape to secure it to the countertop. 

2.	 Trace the outline of the template with your pen or pencil 
(Fig. 2).

NOTE: The template is not included with the sink, 
but can be found online.

3.	 Remove the template from the countertop, leaving the 
marked spot for the sink. 

4.	 Add painter’s tape around the outside edge of the 
marked line for the protection of the countertop before 
starting your cut. 

5.	 Using the power drill, drill a starting hole for the saw in 
the area of the countertop to be cut out (Fig. 4). 

6.	 Carefully cut out the required section, using the 
appropriate saw type for your countertops. 

7.	 Turn over the countertop and place the sink over the cut 
out. 

8.	 Trace the outside of the sink with a pencil or marker. 

9.	 Mark the location of the mounting brackets and remove 
the sink (Fig. 3).

NOTE: the underside of the sink has a marked spot of 
each of the mounting brackets. It is important to use all 
brackets provided on your sink.

10.	1/4 inch from the sink side, use a 3/8-inch drill bit to drill 
a 3/8 inch diameter hole to a 3/8 inch depth using a 
depth stop (Fig. 3).

11.	 Tap the anchors into the holes using a hammer (glue is 
not needed) (Fig. 5).

NOTE: Don’t hit too hard when using the mallet.

Undermount Installation:
BOCCHI Recommends a “Flush” 
Installation. 
“Negative” and “Positive” installations are possible if 
preferred; however, it is important to consider the faucet 
hole placement when choosing your installation method as 
the hole is in a fixed position on the sink.

1/8”

1/4”

Flush
Installation

Negative
Installation

Positive
Installation

1/4”

1/4”

ANCHOR

SINK SINKfig.1

fig.2

fig.4 fig.5

fig.3
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12.	Determine the location of the faucet and add additional 
faucet holes in the sink if needed (Fig. 6). The underside 
of the sink has pre-scored holes to mark the locations 
where these should be drilled if necessary.

13.	If drilling extra holes, carefully place the sink upside 
down on a suitable and stable surface. Use a 1-3/8”  
diamond hole saw to drill in the pre-scored area(s) 
where extra holes are needed (Fig. 7).

14.	Apply silicone sealant to the sink ledge and set it into 
place on the underside of the countertop. Press firmly 
(Fig. 8). 

15.	Attach the mounting brackets and firmly tighten 
the screws to secure the sink to the underside of the 
countertop (Fig 9). 

16.	Wipe off any excess silicone on the inside of the sink. 

41mm

BRACKET
SINK

fig.6 fig.7

fig.8

fig.9

fig.10
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Drop-In Installations:
  Installation:

1.	 Cut along the appropriate line for your sink and 
installation. 

NOTE: Keep the inside of the template.

2.	 Place the template on the countertop and fix it in place 
using the painter’s tape.

3.	 Trace the template with a pencil or marker to draw the 
mark where the sink will be set. Remove the template.

4.	 Make certain there is adequate clearance for the faucet 
and backsplash. 

NOTE: It would be helpful to include a diagram or 
illustration showing the location of the predrilled faucet 
hole.

5.	 Add painter’s tape around the outside edge of the 
marked line for the protection of the countertop before 
starting your cut.

6.	 Using the power drill, drill a starting hole for the saw in 
the area of the countertop to be cut out.

7.	 Carefully cut out the needed section using the 
appropriate type of saw for your countertops.

8.	 Determine the location of the faucet and add additional 
faucet holes in the sink if needed. The underside of the 
sink has pre-scored holes to mark the locations where 
these should be drilled if necessary.

9.	 If drilling extra holes, carefully place the sink upside 
down on a suitable and stable surface. Use a 1-3/8-inch 
diamond hole saw to drill in the pre-scored area(s) 
where extra holes are needed (Fig. 11).

10.	Depending on your selected faucets, you may prefer to 
install the faucets and strainers now, before placing the 
sink into the countertop. You may do so now, following 
the instructions provided by the faucet manufacturer.

11.	 Clean and dry the surface around the opening of the 
sink.

12.	Test to make sure that the sink fits in the opening.

13.	Carefully turn the sink upside down and install the 
mounting brackets provided for a drop-in installation.

14.	Set the bracket so that the back wall of the bracket is 
towards the outside edge of the sink and the toes of the 
bracket feet are faced towards the center of the sink. 
Tighten only the two small screws at this time (Fig. 12).

fig.11

Back Wall of bracket 
faced towards the 
outside of the sink

“Toes” of the bracket 
should face toward 
the sink bowl

Claw grip the 
braCket should 
swing to the center, 
or parallel to the sink 
edge, when dropping 
the sink into position. 
Then swing away 
from the bowl´s 
center, during the 
final steps of 
installation.

fig.12
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www.bocchiusa.com
info@bocchiusa.com

877-565-2221 
678-878-3771

15.	Apply silicone sealant to the underside of the sink ledge, 
or to the outline of the hole on the countertop, where the 
sink and countertop will meet. 

16.	Set the sink in place by carefully dropping it into the 
countertop. Press firmly (Fig 13). 

17.	Once the sink is set into its finished place, from the 
underside of the sink, swivel the brackets so that the 
claws of the bracket face away from the sink’s center 
and towards the outside edge. Tighten the long center 
screws of each bracket so that the claws tightly grip the 
underside of the countertop. 

•	 NOTE: DO NOT overtighten the screws. 

18.	Wipe off any excess silicone that leaks around the 
edges of the sink onto the top of the countertop, after 
tightening the brackets. 

19.	 Finish installing the strainer(s) and faucets according to 
their manufacturer’s instructions if they weren’t installed 
earlier. 

20.	Connect the drain and the faucet supply lines (Fig 14). 

21.	 Run water and check all the connections for leaks.

HOT

COLD

fig.13

fig.14
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

FREGADEROS DE COCINA DE GRANITO PARA DOBLE 
MONTAJE: 
EMPOTRADO EN EL MOSTRADOR O INFERIOR

www.bocchiusa.com

Modelos:
Baveno Lux

•	1616-XXX-0126
•	1616-XXX-0126HP*

•	1618-XXX-0126
•	1618-XXX-0126HP*

*HP = Versión de kit

Campino

•	1602-XXX-0126
•	1604-XXX-0126
•	1606-XXX-0126
•	1608-XXX-0126
•	1634-XXX-0126

Levanzo

•	1635-XXX-0120
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Accesorios (Incluidos con el Fregadero):

PRECAUCIÓN: Riesgo de lesiones 
personales o daños al producto. Manéjelo 
con cuidado. Si no se manipula con 
cuidado, los bordes del fregadero pueden 
ser afilados y pueden causar lesiones al 
instalador, el producto puede romperse, 
astillarse o causar lesiones o daños. 
Solicite ayuda para levantar el fregadero.

ATENCIÓN: Lea cuidadosamente estas instrucciones 
antes de comenzar la instalación.

•	 Observe todos los códigos locales de plomería y 
construcción.

•	 Cierre los suministros de agua fría y caliente.
•	 Inspeccione el tubo de drenaje y suministro. 

Reemplace si es necesario.
•	 Antes de la instalación, desembala el nuevo 

fregadero e inspeccionar por daños. Luego, 
cuidadosamente devolver el fregadero a su cajón 
protector hasta que esté listo para instalarlo.

•	 Debido a la variedad de instalaciones posibles con 
este fregadero, es posible que pueda que utilizar 
procedimientos distintos a los descritos.

•	 El fregadero, el gabinete y el marco mostrados en 
estas instrucciones son genéricos y pueden no 
representar el diseño o la estructura actual de su 
espacio o modelo.

•	 Debido a la naturaleza de las instalaciones de 
fregaderos de granito, BOCCHI recomienda que las 
instalaciones de fregaderos las realicen instaladores 
entrenados y experimentados.

•	 Toda la información en estas instrucciones se 
basa en la información del producto más reciente 
disponible en el momento de la publicación. BOCCHI 
se reserva el derecho a realizar revisiones en el 
diseño de los productos sin previo aviso, según lo 
especificado en el Price Book.

Antes de empezar:

  Preparación:
•	 Verifique que el fregadero cabrá en el gabinete y/o 

cubrirá el corte/apertura del fregadero existente.

•	 Es opcional instalar el colador y la llave antes de 
instalar el fregadero para facilitar la instalación. Siga las 
instrucciones del fabricante del grifo para instalarlo.

•	 NOTA: Es importante ubicar la línea correcta en el corte 
para su modelo y su método de instalación. Las plantillas 
no se incluyen pero están disponibles en línea. Opcional 
usar el fregadero como plantilla.

•	 La encimera debe ser plana y nivelada y no debe tener 
un grosor mayor de 1 1/2 pulgadas. Asegúrese de que la 
encimera esté totalmente respaldada por el gabinete.

•	 Si reemplaza un fregadero, mida el viejo fregadero y 
asegúrese de que el nuevo fregadero BOCCHI cubra 
abertura del viejo fregadero.

•	 Verifique que las líneas de suministro de agua y drenaje 
estén en buenas condiciones y sean adecuadas para la 
nueva instalación del fregadero y el grifo. Reemplace si 
es necesario.

Herramientas y materiales:

NOTA: Es posible que se necesiten herramientas especiales para instalar 
los agujeros de montaje del grifo o las líneas de agua; si aún no se han 
hecho, consulte a un profesional para realizar cualquier paso adicional para 
preparar el espacio para la instalación de estos grifos.

Opciones de instalación:
•	 NOTA: Hay dos tipos de instalación para los modelos 

1602, 1604, 1606, 1608, 1616, 1634 y 1635: Montaje inferior o 
Empotrado

•	 Los modelos 1618 solo están disponibles en instalación 
de montaje inferior.

•	 Determine su método de instalación preferido y siga 
las instrucciones correspondientes a ese tipo de 
instalación..

1.	 El borde del fregadero está completamente oculto 
debajo de la encimera, Fig. 1.

2.	El borde del fregadero está completamente expuesto 
por encima de la encimera, Fig. 2.

LápizMazo
Navaja 
de 
Utilidad

Trapo

Taladro y
Broca de 
Taladro

Sellador de 
silicona Destornillador Saw

Sierra 
de 
Corona

Gafas de 
seguridad

Cinta 
Métrica

Cinta de 
pintor

Hardware de montaje inferior: Todos 
los modelos. Número de pieza 1600 
0001, bolsa de 10 soportes, anclajes 
y tornillos

La versión HP incluye 2 tableros de 
corte/cubierta HPL adicionales.

x 10 
1/4 x 1”

x 10 
Arandela

 1/2”

x 10 
Anclaje

3/8”

x 10 
Soporte

Hardware de empotrado:

•	 Modelo 1606 y 1608, bolsa de 6 
clips Número de pieza 1600 0002

•	 Modelo 1602, 1604, 1634, 1635, 1616, 
1618. Bolsa de 10 clips, Número de 
pieza 1600 0003.

x 6 x 10

or

1 2
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 Instalación:
1.	 Con la plantilla en el lugar correcto para la instalación, 

use cinta de pintor para fijarla a la encimera.

2.	 Trace el contorno de la plantilla con su bolígrafo o 
lápiz (Fig. 2).

NOTA: La plantilla no se incluye con el fregadero, 
pero está disponible en línea.

3.	 Retire la plantilla de la encimera, dejando el lugar 
marcado para el fregadero.

4.	 Agregue cinta de pintor alrededor del borde exterior 
de la línea marcada para proteger la encimera antes 
de comenzar a corta.

5.	 Usando el taladro eléctrico, taladre un agujero de 
inicio para la sierra en la zona de la encimera que se 
cortará (Fig. 4).

6.	 Corte cuidadosamente la sección necesaria, 
utilizando el tipo de sierra adecuado para su 
encimera.

7.	 Voltee la encimera y coloque el fregadero sobre el 
corte.

8.	 Traze el contorno del fregadero con un lápiz o 
marcador.

9.	 Marque la ubicación de los soportes de montaje y 
retire el fregadero (Fig. 3).

NOTA: el lado inferior del fregadero tiene una 
marca para cada uno de los soportes de 
montaje. Es importante utilizar todos los soportes 
proporcionados en su fregadero.

10.	 A 1/4 de pulgada del lado del fregadero, use una 
broca de 3/8 de pulgada para hacer un agujero de 
3/8 de pulgada de diámetro a una profundidad de 3/8 
de pulgada utilizando un tope de profundidad (Fig. 3).

11.	 Inserte los anclajes en los agujeros usando un martillo 
(no es necesario usar pegamento) (Fig. 5).

NOTA: No golpee con demasiada fuerza al usar el 
mazo.

Instalación de Montaje: 
 BOCCHI recomienda una instalación 
“Flush”: 
Las instalaciones “Negativas” y “Positivas” son posibles si 
se prefiere; sin embargo, es importante tener en cuenta 
la ubicación del agujero del grifo al elegir el método de 
instalación, ya que el agujero está en una posición fija en el 
fregadero. 1/8”

1/4”

Instalación 
Flush

Instalación 
Negativa

Instalación 
Positiva

1/4”

1/4”

ANCLAJE

FREGADEROFREGADEROfig.1

fig.2

fig.4 fig.5

fig.3
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1.	 Determine la ubicación del grifo y agregue orificios 
adicionales para el grifo en el fregadero si es necesario 
(Fig. 6). La parte inferior del fregadero tiene agujeros 
premarcados para indicar las ubicaciones donde se 
deben perforar, si es necesario.

2.	 Si se van a perforar agujeros adicionales, coloque 
cuidadosamente el fregadero boca abajo sobre 
una superficie adecuada y estable. Utilice una broca 
de diamante de 1-3/8” para perforar en las áreas 
premarcadas donde se necesiten agujeros adicionales 
(Fig. 7).

3.	 Aplique sellador de silicona en el borde del fregadero y 
colóquelo en su lugar en la parte inferior del mostrador. 
Presionar firmemente (Fig. 8).

4.	 Coloque los soportes de montaje y ajuste firmemente 
los tornillos para asegurar el fregadero a la parte 
inferior del mostrador (Fig. 9).

5.	 Limpie cualquier exceso de silicona en el interior del 
lavabo. 

41mm

SOPORTE
FREGADERO

ANCLAJE

fig.6 fig.7

fig.8

fig.9

fig.10
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Instalación empotradas:

  Instalación:
1.	 Corte a lo largo de la línea adecuada para su fregadero 

y su instalación.

NOTA: guarde la parte interior de la plantilla.

2.	 Coloque la plantilla sobre la encimera y fíjela en su 
lugar con cinta de pintor. Trace el contorno de la 
plantilla con un lápiz o marcador para marcar el lugar 
donde se colocará el fregadero. Retire la plantilla.

3.	 Asegúrese de que haya suficiente espacio para el grifo 
y la repisa del fregadero. NOTA: el orificio central para el 
grifo ya está taladrado en el fregadero y estará en una 
posición fija una vez instalado.

4.	 Agregue cinta de pintor alrededor del borde exterior de 
la línea marcada para proteger la encimera antes de 
comenzar a cortar.

5.	 Utilizando el taladro eléctrico, haga un agujero de inicio 
para la sierra en la zona de la encimera que se va a 
cortar.

6.	 Corte cuidadosamente la sección necesaria utilizando 
el tipo de sierra adecuado para su tipo de encimera.

7.	 Determine la ubicación del grifo y agregue orificios 
adicionales para el grifo si es necesario. La parte inferior 
del fregadero tiene agujeros previamente marcados 
para indicar las ubicaciones donde se deben taladrar, 
si es necesario.

8.	 Si necesita taladrar orificios adicionales, coloque 
cuidadosamente el fregadero boca abajo sobre 
una superficie estable y adecuada. Utilice una sierra 
de agujero de diamante de 1-3/8 pulgadas para 
taladrar en las áreas previamente marcadas donde se 
necesitan agujeros adicionales (Fig. 11).

9.	 Dependiendo de los grifos seleccionados, es posible 
que prefiera instalar los grifos y los coladores ahora, 
antes de colocar el fregadero en la encimera. Puede 
hacerlo ahora, siguiendo las instrucciones del 
fabricante del grifo.

10.	Limpie y seque la superficie alrededor de la apertura del 
fregadero.

11.	 Verifique que el fregadero encaje en la apertura.

12.	Con cuidado, vuelva a colocar el fregadero boca abajo 
e instale los soportes de montaje proporcionados para 
una instalación empotrada..

13.	Coloque el soporte de manera que La pared trasera 
del soporte debe estar orientada hacia el exterior del 
fregadero y las puntas de los pies del soporte estén 
orientadas hacia el centro del fregadero. Apriete solo 
los dos pequeños tornillos en este momento (Fig. 12).

fig.11

La pared trasera del 
soporte se enfrenta 
hacia el exterior del 
fregadero.

Los dedos del soporte 
deben enfrentarse 
hacia el recipiente 
del fregadero.

Agarra el soporte con 
las garras y asegúra-
te de que el soporte 
se balance hacia el 
centro o paralelo al 
borde del fregadero 
al colocar el fregade-
ro en su lugar. Luego, 
aleja el soporte del 
centro del fregadero 
durante las últimas 
etapas de la instala-
ción.

fig.12
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1.	 Aplique sellador de silicona en el lado inferior del 
borde del fregadero, o en el contorno del orificio en la 
encimera, donde el fregadero y la encimera se unirán.

2.	 Coloque el fregadero cuidadosamente en la encimera, 
presionando firmemente (Fig. 13).

3.	 Una vez que el fregadero esté en su lugar final, desde 
el lado inferior del fregadero, gira los soportes para que 
las garras del soporte se enfrenten hacia afuera y hacia 
el borde exterior. Apriete los tornillos centrales largos de 
cada soporte para que las garras sujeten firmemente el 
lado inferior de la encimera.

NOTA: NO apriete demasiado los tornillos.

4.	 Limpie cualquier exceso de silicona que gotee alrededor 
de los bordes del fregadero en la parte superior de la 
encimera, después de apretar los soportes.

5.	 Termine de instalar el(los) colador(es) y los grifos según 
las instrucciones del fabricante si no se instalaron 
anteriormente.

6.	 Conecte la línea de drenaje y la línea de suministro del 
grifo (Fig. 14).

7.	 Ejecute agua y verifica todas las conexiones para 
detectar fugas.

CALIENTE

FRÍA

fig.13

fig.14
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INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

ÉVIERS DE CUISINE À TABLIER AVANT RÉFRACTAIRE:
ENCASTRABLE OU SOUS-MOUNT

www.bocchiusa.com

Modèles:
Baveno Lux

•	1616-XXX-0126
•	1616-XXX-0126HP*

•	1618-XXX-0126
•	1618-XXX-0126HP*

*HP = Version kit.

Campino

•	1602-XXX-0126
•	1604-XXX-0126
•	1606-XXX-0126
•	1608-XXX-0126
•	1634-XXX-0126

Levanzo

•	1635-XXX-0120
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ATTENTION : Risque de blessures corporelles 
ou d’endommagement du produit. Manipuler 
avec soin. S’il n’est pas manipulé avec soin, 
les bords de l’évier peuvent être tranchants et 
blesser l’installateur, le produit peut se casser, 
s’écailler ou causer des blessures ou des 
dommages. 
Obtenez de l’aide pour soulever l’évier.

REMARQUE: Lisez ces instructions attentivement avant de 
commencer cette installation.

•	 Observez tous les codes locaux de plomberie et de 
construction.

•	 Coupez l’alimentation en eau chaude et froide.

•	 Inspectez les tuyaux d’évacuation et d’alimentation. 
Remplacez si nécessaire.

•	 Avant l’installation, déballez le nouvel évier et vérifiez qu’il 
n’est pas endommagé. Ensuite, remettez soigneusement 
l’évier dans son emballage protecteur jusqu’à ce que 
vous soyez prêt à l’installer.

•	 En raison de la variété des installations possibles avec 
cet évier, vous devrez peut-être utiliser des procédures 
autres que celles décrites.

•	 L’évier, l’armoire et le cadre présentés dans ces 
instructions sont génériques et peuvent ne pas 
représenter le design ou la structure réels de votre 
espace ou modèle.

•	 En raison de la nature des installations d’éviers en granit, 
BOCCHI recommande que les installations d’éviers soient 
effectuées par des installateurs formés et expérimentés.

•	 Toutes les informations contenues dans ces instructions 
sont basées sur les dernières informations produit 
disponibles au moment de la publication. BOCCHI 
se réserve le droit d’apporter des modifications à la 
conception des produits sans préavis, tel que spécifié 
dans le Catalogue de Prix.

•	

Avant de Commencer:

  Préparation:
•	 Vérifiez que l’évier convient au meuble et/ou recouvre 

l’ouverture/la découpe de l’évier existant.

•	 Il est optionnel d’installer le filtre et le robinet avant 
d’installer l’évier pour faciliter l’installation. Suivez les 
instructions du fabricant du robinet pour l’installer.

•	 REMARQUE : il est important de localiser la bonne ligne 
sur la découpe pour votre modèle ET votre méthode 
d’installation. Les gabarits ne sont pas fournis mais 
disponibles en ligne. Optionnel d’utiliser l’évier comme 
gabarit.

•	 Le plan de travail doit être plat et de niveau et ne doit pas 
avoir une épaisseur supérieure à 1-1/2 pouce. Assurez-
vous que le plan de travail est entièrement supporté par 
le meuble.

•	 Si vous remplacez un évier, mesurez l’ancien évier et 
assurez-vous que le nouvel évier BOCCHI recouvre la 
découpe de l’ancien évier.

•	 Vérifiez que les tuyaux d’alimentation en eau et les 
tuyaux d’évacuation sont en bon état et de qualité pour 
l’installation du nouvel évier et du robinet. Remplacez si 
nécessaire.

Outils et Matériaux :

REMARQUE : il se peut qu’il soit nécessaire d’utiliser des outils spéciaux pour 
installer les trous de montage du robinet ou les tuyaux d’eau ; si cela n’est 
pas déjà fait, veuillez consulter un professionnel pour effectuer toute autre 
étape de préparation de l’espace pour l’installation de ces robinets.

Options d’Installation:
•	 REMARQUE: il existe deux types d’installation: en dessous 

ou encastré pour les modèles 1602, 1604, 1606, 1608, 1616, 
1634 et 1635

•	 Les modèles 1618 ne sont disponibles qu’en installation 
en dessous.

•	 Déterminez votre méthode d’installation préférée et 
suivez les instructions correspondantes.

1.	 Le rebord de l’évier est entièrement caché sous le 
plan de travail Fig. 1

2.	Le rebord de l’évier est entièrement exposé au-
dessus du plan de travail Fig. 2

Crayon

Couteau 
d’utilité Chiffon

Perceuse et
Mèche de 
perceuse

Mastic de 
silicone Tournevis Scie

Scie-
cloche

Lunettes 
de 
Sécurité

Ruban à 
Mesurer

Ruban de 
masquage

Quincaillerie (Incluse avec l’Évier) :
Quincaillerie de montage en dessous : 
Tous les modèles. Numéro de pièce 1600 
0001, sac de 10 supports, ancres et vis.

La version HP comprend en plus 2 
planches de coupe/couverture HPL.

x 10 
1/4 x 1”

x 10 
Rondelle

1/2”

x 10 
Ancrer 

3/8”

x 10
Support

Quincaillerie encastrée :

•	 Modèle 1606 et 1608, sac de 
6 clips Numéro de pièce 1600 
0002

•	 Modèle 1602, 1604, 1634, 1635, 
1616, 1618. Sac de 10 clips, 
Numéro de pièce 1600 0003.

x 6 x 10

or

1 2

Maillet
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  Installation:
1.	 Avec le gabarit dans l’emplacement correct pour 

l’installation, utilisez du ruban de peintre pour le fixer 
au plan de travail.

2.	 Tracez le contour du gabarit avec votre stylo ou 
crayon (Fig. 2).

REMARQUE: le gabarit n’est pas inclus avec l’évier, 
mais peut être trouvé en ligne.

3.	 Retirez le gabarit du plan de travail, laissant 
l’emplacement marqué pour l’évier.

4.	 Ajoutez du ruban de peintre autour du bord extérieur 
de la ligne marquée pour la protection du plan de 
travail avant de commencer votre coupe.

5.	 Utilisez la perceuse électrique pour percer un trou de 
départ pour la scie dans la zone du plan de travail à 
découper (Fig. 4).

6.	 Coupez soigneusement la section nécessaire, en 
utilisant le type de scie adapté à vos plans de travail.

7.	 Retournez le plan de travail et positionnez l’évier sur la 
découpe.

8.	 Tracez l’extérieur de l’évier avec un crayon ou un 
marqueur.

9.	 Marquez l’emplacement des supports de montage et 
retirez l’évier (Fig. 3).

REMARQUE: le côté inférieur de l’évier a un 
emplacement marqué pour chacun des supports 
de montage. Il est important d’utiliser tous les 
supports fournis avec votre évier.

10.	 À 1/4 de pouce du côté de l’évier, utilisez une mèche 
de 3/8 de pouce pour percer un trou de 3/8 de pouce 
de diamètre à une profondeur de 3/8 de pouce en 
utilisant un butoir de profondeur (Fig. 3).

11.	 Enfoncez les ancres dans les trous à l’aide d’un 
marteau (il n’est pas nécessaire d’utiliser de colle) 
(Fig. 5).

REMARQUE: ne frappez pas trop fort lors de 
l’utilisation du maillet.

Installation en dessous:
BOCCHI recommande une installation 
“flush”. 
Les installations “négatives” et “positives” sont possibles si 
elles sont préférées; cependant, il est important de prendre 
en compte l’emplacement du trou du robinet lors du choix 
de votre méthode d’installation, car le trou est en position 
fixe sur l’évier. 1/8”

1/4”

Installation 
Flush

Installation 
Negative

Installation 
Positive

1/4”

1/4”

ANCRE

Evier Evierfig.1

fig.2

fig.4 fig.5

fig.3
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12.	Déterminez l’emplacement du robinet et ajoutez 
des trous supplémentaires de robinet dans l’évier si 
nécessaire (Fig. 6). Le dessous de l’évier a des trous pré-
percés pour marquer les emplacements où des trous 
supplémentaires doivent être percés si nécessaire.

13.	Si vous perforez des trous supplémentaires, placez 
soigneusement l’évier à l’envers sur une surface stable 
et adaptée. Utilisez une scie-cloche diamantée de 
1-3/8” pour percer dans la zone(s) pré-percée(s) où des 
trous supplémentaires sont nécessaires (Fig. 7).

14.	Appliquez un mastic silicone sur le rebord de l’évier et 
placez-le sur le dessous du plan de travail. Appuyez 
fermement (Fig. 8).

15.	Attachez les supports de montage et serrez fermement 
les vis pour fixer l’évier au dessous du plan de travail 
(Fig 9).

16.	Essuyez tout excès de silicone à l’intérieur de l’évier.

41mm

SUPPORT
EVIER

ANCRE

fig.6 fig.7

fig.8

fig.9

fig.10
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Installations Encastrables:
  Installation:

1.	 Couper le long de la ligne appropriée pour votre évier et 
votre installation.

REMARQUE: garder l’intérieur du gabarit.

2.	 Placer le gabarit sur le plan de travail et le fixer en place 
à l’aide de ruban adhésif de peintre.

3.	 Tracer le gabarit avec un crayon ou un marqueur 
pour marquer l’endroit où l’évier sera installé. Retirer le 
gabarit.

4.	 Assurez-vous qu’il y a suffisamment d’espace pour le 
robinet et la crédence. REMARQUE: le trou central pour 
le robinet est prépercé sur l’évier et sera en position fixe 
une fois installé.

5.	 Ajouter du ruban adhésif de peintre autour du bord 
extérieur de la ligne tracée pour protéger le plan de 
travail avant de débuter la découpe.

6.	 Utiliser la perceuse électrique pour percer un trou de 
départ pour la scie dans la zone du plan de travail à 
découper.

7.	 Couper soigneusement la section nécessaire en 
utilisant le type de scie approprié pour vos plans de 
travail.

8.	 Déterminer l’emplacement du robinet et ajouter des 
trous supplémentaires pour le robinet si nécessaire. Le 
dessous de l’évier a des trous pré-percés pour marquer 
les emplacements où ils doivent être percés, le cas 
échéant.

9.	 Si vous devez percer des trous supplémentaires, placez 
soigneusement l’évier à l’envers sur une surface stable 
et appropriée. Utilisez une scie à trou diamantée de 
1-3/8 pouce pour percer dans les zones pré-percées où 
des trous supplémentaires sont nécessaires (Fig. 11).

10.	En fonction de vos robinets sélectionnés, vous préférerez 
peut-être installer les robinets et les filtres maintenant, 
avant de mettre l’évier sur le plan de travail. Vous 
pouvez le faire maintenant en suivant les instructions du 
fabricant du robinet.

11.	 Nettoyer et sécher la surface autour de l’ouverture de 
l’évier.

12.	Vérifiez que l’évier s’adapte dans l’ouverture.

13.	Avec précaution, retournez l’évier et installez les 
supports de montage fournis pour une installation en 
encastré.

14.	Placez le support de sorte que le mur arrière du support 
doit être tourné vers le bord extérieur de l’évier et que 
Les pattes du support soient tournés vers le centre de 
l’évier. Serrez seulement les deux petits vis à ce stade 
(Fig. 12).

fig.11

Le côté arrière du 
support doit être 
tourné vers l'extérieur 
de l'évier

Les pattes du support 
doivent être tournés 
vers le bol de l'évier.

Saisissez le support 
par les griffes et 
assurez-vous que le 
support bascule vers 
le centre ou para-
llèlement au bord de 
l'évier lors de la mise 
en place de l'évier

fig.12
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15.	 Appliquez un mastic silicone sur la partie inférieure du 
rebord de l’évier ou sur le contour du trou sur le plan de 
travail, où l’évier et le plan de travail se rejoindront.

16.	 Placez soigneusement l’évier dans le plan de travail en 
le déposant dessus. Appuyez fermement (Fig. 13).

17.	 Une fois que l’évier est en place, faites pivoter les 
supports depuis le dessous de l’évier de manière 
à ce que les griffes des supports soient tournées 
vers l’extérieur et non vers le centre de l’évier. Serrez 
les vis centrales des supports pour que les griffes 
maintiennent fermement l’évier au plan de travail.

18.	 NOTE : NE PAS trop serrer les vis.

19.	 Essuyez tout excès de silicone qui coule autour des 
bords de l’évier sur le plan de travail après avoir serré 
les supports.

20.	Installez les filtres et les robinets selon les instructions du 
fabricant s’ils n’ont pas été installés plus tôt.

21.	 Connectez les tuyaux d’évacuation et d’alimentation du 
robinet (Fig 14).

22.	Faites couler de l’eau et vérifiez toutes les connexions 
pour détecter des fuites.

CHAUDE

FROIDE

fig.13

fig.14


